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A TANÁCS (KKBP) 2025/… HATÁROZATA 

(…) 

a Fegyverkereskedelmi Szerződés végrehajtásának támogatása érdekében végzett  

uniós tájékoztatási tevékenységekről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 28. cikke (1) bekezdésére 

és 31. cikke (1) bekezdésére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 
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mivel: 

(1) Az Egyesült Nemzetek Szervezetének Közgyűlése 2013. április 2-án elfogadta a 

Fegyverkereskedelmi Szerződést (ATT), és az 2014. december 24-én hatályba lépett. Az 

Unió valamennyi tagállama részes állama (a továbbiakban: részes államok) az ATT-nek. 

(2) Az ATT célja, hogy a lehető legmagasabb szintű közös nemzetközi előírásokat állapítsa 

meg a hagyományos fegyverek legális kereskedelmének szabályozása céljából, valamint 

hogy megakadályozza és felszámolja a hagyományos fegyverek illegális kereskedelmét, és 

megakadályozza azok illetéktelen kezekbe jutását. A fő kihívást az ATT-nek a részes 

államok általi hatékony végrehajtása és egyetemessé tétele jelenti, szem előtt tartva, hogy a 

nemzetközi fegyverkereskedelem szabályozása globális törekvés. Az említett kihívások 

kezeléséhez való hozzájárulás érdekében a Tanács elfogadta a 2013/768/KKBP 

határozatot1, kibővítve ezáltal az Unió exportellenőrzéssel kapcsolatos segítségnyújtási 

portfólióját ATT-specifikus tevékenységekkel. Az említett határozatot az ATT 

végrehajtásának támogatása érdekében végzett uniós tájékoztatási tevékenységekről szóló 

(KKBP) 2017/9152 és (KKBP) 2021/23093 határozat követte. 

                                                 

1 A Tanács 2013/768/KKBP határozata (2013. december 16.) az Európai Biztonsági Stratégia 

keretében a fegyverkereskedelmi szerződés végrehajtásának támogatása céljával végzett 

uniós tevékenységekről (HL L 341., 2013.12.18., 56. o., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/768/oj). 
2 A Tanács (KKBP) 2017/915 határozata (2017. május 29.) a Fegyverkereskedelmi Szerződés 

végrehajtásának támogatása érdekében végzett uniós tájékoztatási tevékenységekről (HL L 

139., 2017.5.30., 38. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/915/oj). 
3 A Tanács (KKBP) 2021/2309 határozata (2021. december 22.) a Fegyverkereskedelmi 

Szerződés végrehajtásának támogatása érdekében végzett uniós tájékoztatási 

tevékenységekről (HL L 461., 2021.12.27., 78. o., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2309/oj). 
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(3) A 2013/768/KKBP, a (KKBP) 2017/915 és a (KKBP) 2021/2309 határozat keretében 

végrehajtott tevékenységek segítettek a partnerországoknak lefedni egy nemzeti 

fegyvertranszfer-ellenőrzési rendszernek a Fegyverkereskedelmi Szerződés által előírt 

létrehozása és fejlesztése szempontjából releváns területek széles körét. Fejlesztették az 

együttműködést több olyan kedvezményezett országgal, amelyekkel korábban nem 

foglalkoztak más uniós, exportellenőrzéssel kapcsolatos segítségnyújtási tevékenységek, 

ezáltal tükrözve az ATT globális jellegét. Nyomon követésre van szükség az említett 

kedvezményezett országokkal a haladás fenntartásának biztosítása és az említett országok 

által végzendő regionális tájékoztatási tevékenység ösztönzése céljából. 

(4) A jelenlegi partnerországokkal végzett tevékenységek folytatása mellett ajánlatos kivételes 

alapon kiterjeszteni a partnerséget más olyan országokra is – ezen országok kérésére, 

elismerve az ATT végrehajtásával és egyetemessé tételével kapcsolatos regionális 

megközelítés értékét –, amelyek az ATT-hez való csatlakozás vagy az ATT végrehajtása 

tekintetében azonosított szükségletekkel rendelkeznek olyan alrégiókban, amelyekben a 

végrehajtó ügynökségek már rendelkeznek partnerségekkel. 
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(5) Biztosítani kell az e határozatban előírt tájékoztatási és segítségnyújtási tevékenységek és 

az egyéb hasonló tevékenységek egymást kiegészítő jellegét és szinergiáját, beleértve a 

(KKBP) 2023/22961 és a (KKBP) 2025/208 tanácsi határozatban2 meghatározottakat és 

azokat az uniós tevékenységeket, amelyek a kettős felhasználású termékekre vonatkozó 

exportellenőrzési segítségnyújtás szempontjából relevánsak. Ezért fontos rendszeres 

információcserét folytatni a fegyverkivitel ellenőrzésének területén folytatott uniós 

tájékoztatási tevékenységekért felelős végrehajtó ügynökségek között, valamint az említett 

végrehajtó ügynökségek és az Európai Külügyi Szolgálat között. Az ilyen információcsere 

adott esetben ösztönözni fogja más tagállamok szakértőinek részvételét. 

(6) A Tanács korábban a német Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatalt 

(Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle – BAFA) és az Expertise France-t bízta 

meg az ATT-t támogató projektek technikai végrehajtásával, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

                                                 

1 A Tanács (KKBP) 2023/2296 határozata (2023. október 23.) a Fegyverkereskedelmi 

Szerződés titkársága által a Fegyverkereskedelmi Szerződés végrehajtásának támogatása 

céljából végzett tevékenységekhez biztosított uniós támogatásról (HL L, 2023/2296, 

2023.10.24., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2296/oj). 
2 A Tanács (KKBP) 2025/208 határozata (2025. január 30.) a fegyverkivitel hatékony 

ellenőrzésének előmozdítására irányuló projekt támogatásáról (HL L, 2025.1.31., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/208/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/208/oj
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1. cikk 

(1) A Fegyverkereskedelmi Szerződés (ATT) hatékony végrehajtásának és egyetemessé 

tételének támogatása céljából az Unió vállalja, hogy projekttevékenységeket folytat a 

következő célkitűzésekkel: 

a) a fegyvertranszfer-ellenőrzési kapacitások és az ATT végrehajtásához szükséges 

szakértelem megerősítése vagy fejlesztése a kedvezményezett országokban, 

b) kapcsolatba lépés más országokkal – beleértve az ATT-ben nem részes államokat is 

– az ATT egyetemessé tételének nemzeti, regionális és multilaterális szinten történő 

támogatása céljából. 

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott célkitűzések elérése érdekében az Unió vállalja a 

következő projekttevékenységek folytatását: 

a) nemzeti műhelytalálkozók; 

b) ad hoc segítségnyújtás; 

c) az oktatók képzését célzó tevékenységek; 

d) regionális és multilaterális tevékenységek, például konferenciák, műhelytalálkozók 

és tanulmányi látogatások; 

e) kísérő rendezvények. 

A projekttevékenységek részletes leírását a melléklet tartalmazza. 
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(3) Az e határozatban említett projekttevékenységeket a hagyományos fegyverek és a kettős 

felhasználású termékek exportellenőrzése terén megvalósuló uniós segítségnyújtási 

projektekkel, valamint adott esetben a fegyverkereskedelem ellenőrzésének területén más 

adományozók által végrehajtott segítségnyújtási projektekkel komplementer módon és 

szinergiában kell végrehajtani. 

2. cikk 

(1) Az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője (a továbbiakban: a főképviselő) felel e 

határozat végrehajtásáért. 

(2) Az 1. cikk (2) bekezdésében említett projekttevékenységek technikai végrehajtását a német 

Gazdasági és Exportellenőrzési Szövetségi Hivatal (Bundesamt für Wirtschaft und 

Ausfuhrkontrolle – BAFA) és az Expertise France végzi. 

(3) A BAFA és az Expertise France a feladataikat a főképviselő felelőssége mellett végzik. E 

célból a főképviselő megköti a szükséges megállapodásokat a BAFA-val és az Expertise 

France-szal. 

3. cikk 

(1) Az 1. cikk (2) bekezdésében említett projekttevékenységek végrehajtására szolgáló 

pénzügyi referenciaösszeg 3 100 000,00 EUR. 
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(2) Az (1) bekezdésben meghatározott referenciaösszeg által finanszírozott kiadásokat az 

uniós költségvetésre alkalmazandó eljárásokkal és szabályokkal összhangban kell kezelni. 

(3) A Bizottság felügyeli az (1) bekezdésben említett pénzügyi referenciaösszeg megfelelő 

kezelését. E célból a Bizottság megköti a szükséges megállapodásokat a BAFA-val és az 

Expertise France-szal. A megállapodásoknak rendelkezniük kell arról, hogy a BAFA-nak 

és az Expertise France-nak biztosítania kell az Unió hozzájárulásának láthatóságát, annak 

nagyságához mérten. 

(4) A Bizottság törekszik arra, hogy a (3) bekezdésben említett megállapodásokat e határozat 

hatálybalépését követően a lehető leghamarabb megkösse. A Bizottság tájékoztatja a 

Tanácsot az említett folyamat során felmerülő bármely nehézségről és az említett 

megállapodások megkötésének időpontjáról. 

4. cikk 

(1) A főképviselő a BAFA és az Expertise France által készített éves beszámolók alapján 

jelentést tesz a Tanácsnak e határozat végrehajtásáról. 

(2) A Bizottság tájékoztatást nyújt az 1. cikk (2) bekezdésében említett projekttevékenységek 

végrehajtásának pénzügyi vonatkozásairól. 
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5. cikk 

(1) Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

(2) Az említett határozat a 3. cikk (3) bekezdésében említett megállapodások megkötésének 

napját követő 36 hónap elteltével vagy a hatálybalépésétől számított hat hónap elteltével 

veszti hatályát, ha az említett megállapodások megkötésére az említett időtartamon belül 

nem kerül sor. 

Kelt …, … 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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